
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10 月～12 月の入会は上記金額の半額、 
1～3 月の入会は、次年度より年会費を 
いただくことになります。 
 
If you join us during October to December, 
the fee will be half price. If you join us during 
January to March, you would only have to 
pay the fee from the following year. 
 

国際交流協会に入会すると？ 
What is the advantage of  

becoming a member? 
 

♪ 協会の実施する講座やイベントに、お 

得な割引料金で受講・参加できます！ 
Participation fees of our events will be 
discounted. 
 

♪ さまざまな年代の会員と一緒に国際交 

流に関する企画や活動を楽しめます！ 
Meet members of various ages and enjoy 
international exchange together! 
 

♪ いろいろな外国の方と知り合いになれ 

ます！ 
Meet people from all around the world! 

 

 

 
 
 

 
 

 大野城市国際交流協会とは・・・ 
What is Onojo International Exchange Association? 

 

 

大野城市国際交流協会は、 “Think globally, Act 
regionally (地球規模で考え、地域に根ざした行

動)”をモットーに、身近な国際交流、草の根レベ

ルでの国際協力を目指し、子どもから高齢者まで

楽しく参加できる交流の場を作っています。 

 

With “Think globally, Act regionally” as a motto, Onojo 
International Exchange Association offers wide variety of 
events aiming to provide grass-roots international 
exchanges for every age. 

 
 

 

Onojo International Exchange Association 

 
 

■  ■  ■ 
 

 

大野城市国際交流協会 

事 務 局 
 

〒816-8510 

福岡県大野城市曙町 2 丁目 2 番 1 号 

（大野城市役所 コミュニティ文化課内） 

TEL：090-2067-3173 

FAX：092-573-7791 

E-mail: begin@city.onojo.fukuoka.jp 
http://www.city.onojo.fukuoka.jp/edu/kokusai.html 

★年会費★ 
Annual Membership Fee 

 

個人会員 -Regular Member-  

 大人 –Adult-                 ￥2,000 

 中高生 –Student-              ￥1,000 
外国人会員-Foreign Member- 
大人 –Adult-              ￥1,000 

 就学生 –Student-              ￥ 5,00 
家族会員 -Family Member-        ￥3,000 

賛助会員 –Supporting Member-  ￥10,000 

Onojo International 
Exchange Association 

Contact Office 
〒816-8510 

2-2-1 Akebonomachi, Onojo, Fukuoka 
（c/o Onojo City Office） 

TEL：090-2067-3173 
FAX：092-573-7791 

E-mail: begin@city.onojo.fukuoka.jp 
http://www.city.onojo.fukuoka.jp/edu/kokusai.html 

mailto:begin@city.onojo.fukuoka.jp
http://www.city.onojo.fukuoka.jp/edu/kokusai.html
mailto:begin@city.onojo.fukuoka.jp
http://www.city.onojo.fukuoka.jp/edu/kokusai.html


TOMORROW 

～Youth Group of the Association～ 
 
 

Youth members of the association will plan and 
organize camp, party and other fun events 
throughout the year. 

 

青少年が主体的に企画・ 

実施する国際交流イベン 

トなどを協会員で支え実 

現させています。在住外 

国人を交えたキャンプや 

パーティーなど楽しいイ 

ベント満載です。 

文化講座 
～Bunka Koza～ 

 
 
 

We hold international events, lectures, and 
courses for Japanese and non-Japanese 
residents to learn about culture and custom of 
other countries. 
 

 市民および協会員、在 

住外国人が一緒になって 

参加できるイベント・講 

演・講座を開催し、世界 

の文化や習慣について学 

びます。 

ことばの交流ひろば 

～Kotobano Koryu Hiroba～ 
 
 
 

Japanese class for non-Japanese residents. 
After the class, members of the association will 
help students learn about Japanese culture. 

 

在住外国人を対象に日

本語や日本文化を教えて

います。日本文化の時間で

は、協会員との交流を通し

て楽しみながら、多くのこ

とを習得してもらってい

ます。 

国際交流フェスティバル 

～Kokusai Koryu Festival～ 

 
 

At “Madoka Festival”, the association provides a 
space to learn about other countries through food 
and culture. 
 

「まどかフェスティ 

バル」において、市民に 

外国の食や文化を通じて、 

世界を身近に感じてもら 

う場を提供しています。 

国際交流パーティー 

～International Friendship Party～ 
 

 
 

We hold a year-end party for residents, members 
of the association and non-Japanese residents to 
spend an enjoyable time together. 
 

1 年の締めくくりとして、 

市民、協会員、在住外国 

人が一緒になって楽しい 

一時を過ごすパーティー 

を開催しています。 

BEGIN 新聞 
～BEGIN News Letter～ 

 
 
 

We publish “BEGIN News letter” to 
report and advertise our activities 
and events. 
 
 
 
 
 
 

協会のさまざまなイベントや情報 

などをお知らせしている情報紙です。 

 

 

 

 

 

運営スタッフになってみませんか？ 
 

 

 

 

 

Please become our operation staff and help us  create 
events to enhance mutual understanding through 
international exchange. 
 
 
 
 

運営スタッフになると、協会が行っている様々なイベ

ントや講座に企画の段階から参加することができます。

あなたの力で大野城市国際交流協会のイベントを是非盛

り上げてください！ 

  

   


